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Színházi Újság
«<»«<<? (TUJUÉ5ZETI É5 TRR5RDRLíT)I HETILRP.

Szerkesztőség: 
Szeged, Deák Ferenc-u. 2. 

Telefon 12-65.

Szerkesztik : Kiaöáhiuatal :
IURHKOUITS imRE és Dr. LUSOSI DÖmE Szeged, Petőfi-utca 7. sz.

Előfizetési ára :
3 hónapra .... 2 korona. 
Egész idényre ... 6 korona.

Egyes szám ára 14 fillér.
R szinház nézőterén 20 fillér.

megjelenik vasárnap reggel, tel
jes heti műsorral és szöveggel.
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SZÍNHÁZI ÚJSÁG.2

Segesuáry Dezső SZEGEI, Mz-lifB- 6. színi,
ñranykereszt-Drogériája Telefonszám : 3—42.

LÜSZTIG IMRETELEFON
10-18.

TELEFON
10-18.

H11RISNVR-, KÖTÖTT- ÉS SZÖVÖTTRRŰ KUbÖHDEGESSÉGI ÜZLETE. SPORTCIKKEK.
SZEGED, SZÉCHENYI-TÉR 2. SZÁM.

e

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestő, fényező.

Műterem Kárász-U. 15. 
Telefon 808.

¿Földes Fhsó3

az Sïlfôld legnagyoôô
férf~, fiú- és leány ka-vu íj a árufjáza

|Sg
§!

Szeged, SKárász-uíca 7.'m

földszint és 1. emelet.
ddri szaöóság. Telefon 595.

■■

R uilág legszebb hölgyei 
szépségük ápolására az

MM L>,/mm
Orgonauirág krémet

használják. — Egy tégely ára 
1 korona.

;i■m
■m i myjmiO|Vf-,7

Barcsay Károly
gyógyszertára Szegeden, 

Széchenyi-tér 12.



színházi újság. 3

Művirág sirkoszoruk legolcsóbb 
árban és legnagyobb válasz

tékban kaphatók.
Legolcsóbb bevásárlási forrás!

FARKAS FERENC
élővirág és művirág sirkoszorú üzlete.

TaHaréktáp-uiia s. sz. II] Csongrádi palota. Telefon síi.

mmm nSassy Csaba :
s

Volt olyan időm.

Volt olyan időm, hogy a gyenge virágot 
Téptem le marokra, sokat, pazarúl. 
Éleszteni csók heve bennem a lángot 
Úgy tudta, ha számra parázstüze hullt. 
Csókok miriádja ha lángba borított,
Izzó ölelés buja^ilázba hozott,
Forró, puha kéz simogatva szorított . . . 
Vágyat a szivem csak ezekre fogott.

iSm
SIS s
m

Volt olyan időm, hogy a rózsa se kellett, 
Mert illata, mámora fázva hagyott. 
Onthatta füzét is a csók, a lehellet, 
Szivem dideregve csak összefagyott.
Jég volt a szivem. Csupa téli hidegség 
Párázta be köddel a lelkemet is.
Hűs jégkoszorú fagyos álmom övezték, 
Hó este be, lepte be utamat is.

m
M
M Most lüktet a vér lobogása erembe',

Most vágyam is újra meg újra kigyúl.
Ha kis kezed itt remeg, itt a kezembe’ . . , 
Lágy bársonya félve kezemhe' simul.
Fényt szórva szemünk, hahogy egybevilágol . . 
Fé.nysávja ölelve ha egyberezeg . . .
S fátyol! teregetnek az őszi sugárból,
Meg hervatag, illatos őszi virágból,
Lelkünkre borítva tündér! kezek.

s

m
■ m

mm □ □ □
Ü SS

j Bach ñntal utóda *])^nŐ órás és ékszerész |

Interurbain telefon 133. ¡
(Tloôern és nnilK ÉKSZEREK, dísztárgyak vétele és eladása. 1 1 1 -

i Szeged, Széchenyi-tér Z. I



4 SZÍNHÁZI újság.

j-tanfos Irma.
Furcsa ember ez a Papp Gábris. 

Sóba életében sem vesztegetett egy 
jó szót nőre. Azt hinnéd róla, hogy 
Schopenhauer s Weininger rajongók 
középkori apródok hozzá képest. Ha 
őt hallgatod, minden nő ostoba, pá- 
váskodó, férfit pusztító, akiket di
rekt arra a célra teremtett rossz sor
suk, hogy aki érték és talentum kö
zöttünk, azokat lerontsa, aki bolond, 
azt kihasználja és aki okos, azt meg
vetéssel töltse el nemük irányában. 
És ez a morozLis, egyedül járó bar
langlakó, a női szépségek leghivatot- 
tabb megértője és ábrázolója. Vagy 
van-e a leglelkesebb nőbarátok, a 
legraf'fináltabb bonvivanok között 
egy is, aki egy fiatal leány üde virág- 
szeriiségét, az arc friss, színes pom
páját, a test feszülő rugalmasságát 
úgy meg tudná látni, a finomságokat 
úgy kiérezni, mint Papp Gábor, aki
ről azt hilhetnők, hogy rá sem tud 
harag és felháborodás nélkül nézni 
egy nőre.

Legújabb opusza Hantos Irma, a 
bájos na iva portréja, uj melódia 
széles skálájú művészetében. Eddig 
érdekes beállítású, exotikus szépsé
gű, mély kifejezésü női fejeket szere
tett tanulmányozni, arre'yeknél a 
tisztán artisztikus ábrázolás mellett 
a lélekfestés, a jellemzés is nagy 
szerepet játszott. Ebben az esetben ez 
irodalmi mellék izéről lemondott és 
tisztán festői problémákat tűzött ki 
maga elé. A leányos pajkossággal 
hátravetett fej száz nehézséget tá
masztó skurca, a leomló meleg, bar
na szinti haj hideg reflexei, a mosoly
gó rózsás arcban az acélos kék 
szemnek ragyogást, tüzet adni, a leá
nyos nyaknak és váltnak sárgás tó
nusai alatt fiatalos vér pezsgését és

élet pihegését éreztetni, ezek voltak 
azok, ami a művészt ezúttal elsősor
ban érdekelték. Fiatalság, életkedv, 
ártatlan öröme gyermekes szépségé
nek átad a kis naiva tulboldog arcá
ról. Es mindezt a friss, kacagó, szí
nes pompát Papp Gábor, az érdes 
szava, de arany szivü művész látta 
és örökitette meg, akinél lehetnek 
simább és édesebb gavallérjai, de 
megértőbb ismerősei alig a nőknek.

MŰHELY. ™

E hét nagy szenzációja Márkus 
Emilia vendégszereplése lesz. Szir- 
müvészetünk e ragyogó csillaga, mű
vészetének tetőpontján van ma s 

* pompázó tehetségének csillogó gyé
mántjait mutatja be a szegedi kö
zönségnek. Két estén át a Madonna 
rózsája cimü színdarabban lép fel, 
majd a Nórá-ban mond búcsút a sze
gedi közönségnek.

A madonna rózsája, Hevesi Sán
dor kiváló színdarabja, a Nemzeti 
Színházban került színre. Márkus 
Emíliának e darab nyújtott alkalmat 
arra, hogy egy újabb jelentős siker
rel fordítsa maga felé az elismerés 
pálmáját. A Nóra előadása szenzáció- 
számba megy. Ibsen előadás a klasz- 
szikus szinielőadások közé sorozan
dó s igazán dicséretes munkát végez 
a szegedi színház, amikor egy hét n 
Shakespeare-, másik héten Ibsen-da
rabot tűz ki műsorra. Emellett a nép- 
szinmü-ciklus egy ujafcb előadással 
szerepel. Vasárnap este kerül színre 
a Náni cimü pályanyertes népszínmű.

Amerika leánya
sorozatos filmszenzáció.

ña-ña cipő raktár Kelemen-u. 12.!
Lack kivágott estélyi cipő 10 korona.GLGlGL
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Élő virágból alkalmi és sirkoszorúk 
a legolcsóbb és legszebb kivitelben 
a legrövidebb idő alatt készülnek.

FARKAS FERENC
élövirág és művirág sirkoszorú üzlete

LegoUsóbb beuásáplásl forrás ! !TaharéHfár-ufia 8. sz. 11) Csongrádi palota, Telefon 341.
:™ KICSI HISTÓRIÁK. ™ X.: Darwin.

Igen jót nevetett a társaság az 
anekdotta hallatára, látszólag Ihász 
is jól mulatott, azonban amint élén
ken megfigyelhettem, ettől a pilla
nattól nyugtalan lett s a foga kezdett 
fájni, hoztak neki snapszot, rátartotta 
a fogára; nem múlt el. fokhagymát 
is ajánlottak a lyukas fogba való il
lesztésre, alkalmazta is, de az ideges 
nyugtalanságra nem volt orvosság.

Mintegy fél óra eltelte után félre
von Ihász s igy szól hozzám:

— Akarsz egy jó heccet csinálni?
— Miért ne! (?)
— Meg is irod?
— Ha alkalmas a megírásra s vele 

senkit meg nem bántok, ezt is meg
ígérem.

— Az egész társaság most abban 
a hiszemben van, hogy ezt a viccet 
rólam fogod megírni. Láttad, meny
nyire mulattak rajta, hogy én ne
ked beugrottam. Legjobban mula
tott az eseten Matány. Légy szives, 
ird meg ezt á Darwin-viccct Ma
tány ról! (?)

Kiről Írjam meg ?

Napokban a Raffaiban, a színészek 
bohémtanyáján vacsoráztam.

kedély jegyében gördült az este. 
Érdekes, megtörtént apróságokat 
kaptam a bohémektől, melyekből 
több a színházi újság ezen számában 
is olvasható.

Mikor már kifogytak a gyerekek 
a hét humorából, végre én is szóhoz 
jutottam:

— Fiuk, kiváló apróságán van, ki
ről Írjam meg?

Ihász Lajos rögtön jelentkezik:
- - Rólam! Rólam!
A társaság minden egyes tagja 

hallotta Ihász óhaját, ismételtettem 
vele a kijelentést, mintegy nyomaté- 
kositó bizonyságot ahhoz, hogy ő 
( Ihász) ragaszkodik az anekdotá
ba ni szerepeltetéshez.

Miután a társaság minden egyes 
tagja bizonyította, hogy hallotta 
Ihász kijelentését, elmondottam az 
anekdotát, mely a követkéz- :

X. : Te, pajtikám, én téged sokszo- 
és sokat nézlek s ilyenkor mindig 
egy nagyon nagy tudós jut az 
eszembe.

Y. : (Hízik és dagad a büszkeség
től, hogy ő nagy tudóst juttat valaki
nek az eszébe. Szóhoz sem jut ha
marosan az elbizakodottságtól. Kis 
vártáivá megszólal) : Rég óta jut 
eszedbe az a tudós, ha rám nézel?

X.: Azóta, amióta legelőször látta-

nipp.

: Afogak 
i ápolására
i legjobb a

: GERLE-

cz :Azz tz tZjSx<oxv> y
i
:Z

Áraféle Z
Z i<< 70 fillér.

Kapható : SZEGED, 
Klauzál-téren, a

gyógy- 
tárban

= Z^V
P>

3
tZi tKígyólak. 1Y;.- És ki az a tudós?

HA-HA-cipőraktár Kelemen-u. 12.
Posztó félcipő, amerikai forma 4 korona 50 fillértől.
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IHorváth jtigi étterme Színház után friss vacsora — Külön 
terem bankettek és társas összejőve- $ 
telek részére. — Esténkint Erdélyi Kál- ; 
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál ¡ 

Telefon 920.ajánlja 30°jo szelvénykönyveit. :

Apróságok.

Ha a név rossz omen. A múlt hé
ten, amikor Rita Sachetto spanyol 
táncmiivésznő és mozidba szereplé
sét folyó hó 21. és 22-re kitűzte a 
színház vezetősége, a színtársulat 
tagjai (a konzorcionisták) azon ta
nakodtak, vájjon be fog-e ütni a mű
vésznő fellépte és hoz-e valamit a 
konyhára?

Ocskay Kornél, ki a vitába rnég 
nem szólt bele, méltóságteljesen elő
lép és imigyen szól:

— Nem tartom helyösnek, hogy 
ide hozzák Rita Szacsattút, majd 
meglássátok, hogy ez nem Jössz jó 
és majd riva }akattok.

Úgy is történt. 21-ére d délután 
folyamán már majdnem minden jegy 
elkelt s jött nagy megdöbbenésre a 
művésznő távirata, hogy lekéste a 
vonatot s csak a másnap estére hir
detett fellépése a gilt. A közönség 
visszavááltotta a jegyeket, mert nem 
jött meg az Ocskay Rita Szc csati ja 
s mivel nem jött el a Rita Szacsatta, 
a színészek riva fakattak.

Aki a tűzben megfagy. Az egyik 
felsőemeleti jegyszedő néniké beszél
get egyik színházlátogató ismerősé
vel s panaszolja, hogy az ő fia is ti
zennégy hónapig volt a harctéren s 
nemrég súlyos betegen jött haza a 
tüzvonalból.

— Mi lelte a leikömet — kérdezi 
a színházi vendég.

— Most mán csak van valahogy a 
lel köm, de tuggya. Makráné, az a

csudálatos, hogy nyolc hétig vót 
tűzbe, mégis lefagyott mind a két 
keze, mög mind a két lába ...

Magázni kell. Matány Antal jó
ízűen vacsorázik a Raffaiban. A ki
dukáló sült mellé a jószivü Raífainé, 
a kegj^elmes asszony, az aznapi va
csora fejében még túrós-csuszával is 
kedveskedett.

Az asztaltársaság többi tagja élén
ken diskurált, Matány azonban az 
evéssel lévén elfoglalva, nem szólt 
egy szót sem, hanem csak ette a jó- 
kinézésű, bőven tejfelezett túrós 
csuszát.

Egyszerre csak 
ki megfeledkezett már róla. elkiáltja 
evés közben magát:

— Gyerekek! Ez a túrós csuszát 
olyan kiváló jó, hogy ezt m a g á z n i 
kell.

mikor minden-

Kard és tojás. Délután négy órára 
próba volt kitűzve. A színésznők és 
színészek már háromnegyed négykor 
összeverődtek s a tavaszi veröíény- 
ben gyönyörködve, éhezték a jó le
vegőt:

Az ég alja északkelet irányából 
korongos volt s a felhők sietve kö
zeledtek. A kar csodaszőkesége ta
vaszmámoros örömében felujjong:

— De gyönyörű szép idő van. Kár, 
hogy az az álmos felhő közeledik. 
Meglátjátok, 
negyedórát 
felett lógni azok a súlyos elmos fel
hők, mint a Kolumbus kardja.

Ihász Lajos e nagv kijelentésnél

nem adok hozzá egy 
úgy fognak a fejünk

¿Ka-¿Ka cipővadtáv ¿Kelemen-utca 12.
5Női rámás fét laficipőft eßeovau őetéttel (¡oróna 20.50-től.



HA-HA cspőrakiár Kelemen-ufca 12.
Női és férfi estélyi CIPÓK nagy választékban ni

K

SZÍNHÁZI ÚJSÁG. 7

w~~ M flt r" ■—i r^i c»|/' Élő. virágból eljegyzési, menyasz -
I- IIK KU ^ I t KtllC. szonyi és alkalmi csokrok a leg- 
■ B ^ ^ szebb kivitelben a legrövidebb idő

alatt készülnek.
LegoksóM] beuásárlási Jorras ! !

élővirág és művirág sirkoszorú üzlete
IakaréMár-utia 8. sz. U| Csongrádi palota. Telefon 841.

Várom „Ö“-t... Tyű! Három óra. 
Tizenhét perc múlva itt a gyors. Ha
mar öltözködöm, de nincs benne kö
szönet. A tegnap rajtam volt fekete 
nadrágot vettem fel, pedig én a 
szürkét akartam. Most a másikat 
felvenni, nagy időbe kerül. No de 
azért ám künn leszek az állomáson 
a kellő időben.

Versenyfutással rohantam az ut
cán s alig pár perc múlva már a pe 
ron mi voltam, még pedig a lehető 
legjobbkor. Ugyanis ép akkor járt 
be a gyors.

Az utasok hömpölyögtek. Egy

arra mendegélt. Megállt, elmosolyo
dott sigy szólt:

— Na, lelkem, maga sem fedez e 
volna fel a Damokles tojását!

Olasz műfordítás. Hantos Irma és 
Radio Rezső beszélgetnek.

Szól Hantos Irma:
— Karnagy ur, mondja olaszul, 

hogy „nincsen rózsa tövis nélkül“.
Radio karnagy elmosolyodik és 

megjegyzi :
— Kereng szépén en mondani csak 

az van a natyszeri, hogy moganak 
mindig virág járni az eszébe s ezzel 
olasz nyelven mondja: nincsen rózsa 
tövis nélkül.

Hantos Irma kacagva fogadja az 
olasz fordítást és azonnal meg is 
jegyzi, hogy az nem jó.

Radio égre-földre esküdözik, hogy 
ő helyesen mondta s kiváncsi, hogy 
a művésznő Ihoty montya? Kereng 
szépén.

— Ide hallgasson, karnagy ur, azt 
igy kell olaszul mondani:

Sül--imára, Ka—dorna.
Erre Radio karnagy csak annyit 

tudott szólni, hogy:
— Kereng szépén.

»

Kass Káuéház.

Színházi uacsora
o o o

Rz ország legelső konyhája. Kitűnő 
kávéházi és bar italok.

o o o

Színház után hideg és meleg uacsora.
o o o

Vidékiek találkozó helye, o R uáros 
legfüstmentesebb káuéháza.

o o o

Cigány zene.

Drágaság. A- veseasztal iái disku- 
rálnak:

Ocskay: Te, mit szólsz ehhez a 
drágasághoz. Az ember alig tir meg- 

• élni.
S oly mossy: Hm. 

szem ! Megélek a levegőből is. A hús
talan napoktól a gyomrom már úgyis 
tüdővé alakult át.

Már fel se ve-



problémát kellett még megfejteni, 
vajion hol fogom meglelni De
a legnagyobb toriódái közepette is. 
hátrafordulva, észreveszem, hogy a 
másodosztályú váróterem kijárata 
felé -tart.

Gyorsan oda sietek, csakhogy a 
portás perronjegyet kér. Veszek! 
a tárcám a másik nadrágomban fe
lejtettem. Mit csinálj_ k? flopp! Meg
van.

•$,=*• W:

«8ag

mmjh

1#

e
28
te8 86

■

2 tt:aK !StiHordár! 15! 15! Hordár! 15-"s! «* as HPortás, nem látta a 15-ös hordárt? 
Hol a csomagom? Lekésem a gyor
sot!

; es* Ge i=.KTessék lent, a pénztár előtt 9:» £»»
megnézni.

Átrohanok az ajtón, a markomba 
nevetve.

Beugrott...

ír *5
a Ha

HAZA! .¿Sg
Nicola.

Versenyünk.
rSchvarcz Jenő könyv- és papirkereskedésé- 

ben kaphatók a szavazó lapok darabonkint 2 
fillérért. (Széchényi tér 7.)

Versenyünk mai állása a következő:
Női szépségverseng

!nnpï©8
u

CIPŐÜZLETLendvai Lola .
Koháry Klári .
Déry Rózsi 
Qömöry Vilma . 
Hantos Irma .
Lázár Mária...............
Hilbert Janka . . .
Asztalos Mici . . . .
Enyediné . . . .
Záborszki Mariska .

4120
4602

• . 3610 &7RÎFP
-¡3LLvSJujl>'1904

2708
%2861

ézébényifér£./fvIl I
2652

ix'ÆÀ\
W&vELÿRErtm $
m à cipo .

? \-■ le: ¿J

1410
<2ü146

172
Férfi kedvencverseng

Matány Antal . .
Solymossy Sándor 
Körmendy Kálmán 
Almássy Endre . ■ 
Szegő Endre 
Rádió Rezső . . . 
Ihász Lajos . 
Ungvári Miklós . 
Ocskay Kornél 
Sümegi Ödön .

3130
2810
1908
3715
2300 t#°1840 Telefon.-. rf. . 1320

. .811 

. . 1367

(J,vis 'Tx - á> V
-X-----* i

1672
f

HA-HA cipőraktár Kelemen-utca 12.
Női lack rámás magas fűzős cipők brocátbetéttel. Ella façon kor. 24.50-től,
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színházi újság. 9
1916. március 25-én, szombaton este :

Legénybucsú
Operett 3 felvonásban. Írták: Bodansky és 
Thelen. Fordította: Gábor Andor. Zenéjét 

szerzetté: Strauss Oszkár.

Heti műsor. Szombaton d. u.: Vagy 
ő. vagy senki, este: Legény búcsú. Vasár
nap d. u.: Táncosnő, este.: Néni. Hét
főn : Vén bakancsos és a fia a huszár. 
Kedden: Márkus Emilia mint vendég, 
Madonna rózsája. Szerdán : Márkus 
Emilia mint vendég, Madonna rózsája. 
Csütörtökön : Márkus Emilia mint ven
dég, Nóra. Pénteken : Limonádé ezredes. 
Szombaton: Czigányszerelem.

Személyek: 
Bachmayer József .
Stefi, leány a .... 
Hempel-Heringsdorf gróf 
Anasztázia, a felesége .
Stella, unokahuguk . 
Öttinghausen báró .
Lőrinc, a kocsisa 
Sülében Muki báró .
Stapelburg Feri gróf 
Stirling Dönci báró .

. Ferenczi 

. Koháry 

. Ungvári 

. Miklósi 

. Déry Rózsi 
• Ocskay 
. Solymosy 
. Matány 
. Bende 
. Ihász 
. Asztalos 
. Lázár 
. Hantos 
. Reéz 
. Szöllősi

Vendégek, pincérek, polgárok. Történik; az 
1. felvonás egy szálloda csarnokában; a 11. 
felvonás az Olympia vendéglő udvarán: a 111. 
felvonás Heringsdorf góf lakásán. Idő: ma.

I. Öttinghausen báró hogy másnapi eljegy
zése előtt még egyszer kimulassa magát, ko
csisa, Lőrinc ruhájába öltözik, mig Lőrinc a 
báró szerepét játsza, Stefi bárónak nézi Lö- 
rincet. Mindhárman szintén elmennek az Olym. 
pia kertjébe, hogy ott megtart-ák az eljegyzést

II. Muki gróf udvarol Stellának, aki virág
árus leánynak öltözik, hogy igy ismerkedjék 
meg az inkognitóban mulató báróval. Megis
merkednek és egymásba is szeretnek, anélkül, 
hogy a báró sejtené, hogy a virágárus lány 
nem más, mint a neki szánt menyasszony. 
Lőrincről kisül, hogy nem báró, hanem csak 
kocsis, amire Bachmayer felháborodva sza
kítja el tőle leányát.

HI. Heringsdorf lakásán készülnek az el
jegyzésre, amikor megjelenik a báró és kije
lenti, hogy nem hajlandó feleségül venni 
Stellát. Amikor azonban megtudja, hogy akit 
feleségül kell venni, nem más mint a virág- 
éruslány, boldog örömmel mond 'e a legény- 
életről

Színre kerülnek :
1916. március 25-én, szombaton délután:

Vagy ö vagy senki !
Operett 3 felv. Irta : Stein Leó és Jenbach Béla. ’ 
Fordította: Harsányi Zsolt. Zenéjét szerzetté:

Eysier Ödön.
Személyek:

Rothansel Gábris, cimfestő . Solymossy
. Déry

Frossing Olga grófnő . . . Koháry
Jadviga kisasszony .... Miklóssy

. Ungváry 
Báró Ruttersdorff Victor föhadn. Sümegi 
Brandenfels Hugó, főhadnagy . Ihász 
Dr. Giesewetter Ottó, tanár . Matány 
Schussler, polgármester . . Ferency
Babette, a leánya .... Hantos 
Prillwitz, hadnagy .... Vidor 
Lotti, szakácsnő.......................Ajtainé

I. RuLersdorf meglátja Elzát. De nem ve
heti el azonnal, mert a kis Elzát ki kell még 
kissé nevelni. Hugó, megegyezik a cégfestő
vel, hogy kimüvelteti leányát. A megállapodás 
első áldozata Giesewetter tanár, akinek már 
odaígérte Elza kezét, de akit most irgalmat
lanul elkerget. A tanár ur bujában beáll 
katonának.

II. Elza igazi urhölgy lett. Olga a katona
ság elöl menekülve keres oltalmat a kastély
ban. Olga már félig-meddig menyasszonya 
volt Viktornak, aki azonban úgy megszerette 
Elzát, hogy egészen megfeledkezett Olgáról. 
A kastélyba érkező huszárok Viktor parancs
noksága alatt állanak és Viktor egyszerre 
csak két menyasszonya közé kerül. Elza el
keseredve tudja meg, hogy Olga menyasszo
nya volt Viktornak.

Hl. Rothansel vissza akar vonulni régi 
szegénységébe, de Giesewetter mindent jóra- 
fordi.

1. ,

2. hölgy
3.
Pincér . 
Soffőr .

Elza, a leánya

Strőhm, ezredes .

4
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Amerika leányaLö vagy le. A kar egyik szépe 
beszéli, hogy kiváló regényt olvas, 
sok részlete miatt nem dohányzók
nak nem való s emiatt talán még ér
dekesebb, mint különben volna.

— Ki irta?
-— Le-Kock — volt a válasz.
— Nem le-kock az kérőm, hanem 

lö-kokk— szólt Ocskay.
— Szegeden lehet, hogy lö-kokk — 

volt a talpraesett replika, — de Ara
don, vagy más városban, ohol nem 
ö-vel beszélnek, csgk le-Kock az.

a Korzó-mozi szenzációja.
kérdi Ocskay.

1916, március 26-án, vasárnap este:

N á n i.
Népszínmű 3 felvonásban. Irta: Follinusz 

Aurél. Zenéjét szerzetté: Erkel Ferenc. 
Személyek:

Kreutzer Michel, glogováci gaz
dag sváb paraszt .

Szepi I g>-ermekei 

Özvegy Molnár Jánosné .
I gyermekei

. Szilágyi 

. Déry 

. Matány 
. Gazdy 
. Ocskay 
. Solymossy 
. Szegő 
. Kohary 
. Ungváry 

Körmendy
Vendégek, aratók, nők, férfiak. Történik: az 
első és második telvonás Molnár Jánosnénál, 

a harmadik, egy temető szélén.
I. Molnárné tönkre megy, bízik azonban 

Józsi fiában, aki Boszniában katonáskodik, 
hogy az, mikor hazajön, elveszi Rózát, aki 
vagyonos leány. Józsi magával hozza Nánit.

II. Józsi nem veszi el Rózát. Róza időköz
ben beleszeretett Sándorba. Kreutzer hallani 
sem akar a házasságról, miután megtudta, 
hogy a Józsi anyja szegény asszony és hogy 
egész vagyonát el fogják kótyavetélni,

III. Kreutzer elhatározza, hogy haza megy 
Glogovaczra, Józsi öngyilkosságot akar elkö
vetni. Kimegy a temetőbe, édesapja sírjához 
és mikor látja, hogy a sváb familia arra vo
nul hazafelé, pisztolyát magára emeli. Szeren
csére Sándor megakadályozza az öngyilkos
ságot. Kreutzer beleegyezik a házasságba. 
Róza Sándoré lesz.

1916. március 26-án, vasárnap délután : Józsi 
Bódi
Szilárd Péter, földbirtokos 
Rózsa leánya .... 
Lupi bácsi, ügyvéd 
Sándor, fia jogász

A táncosnő.
Színmű 3 felvonásban. Irta: Lengyel Menyhért 

Személyek :
Táncosnő 
Bojdán . 
Masa 
László . 
Elvira . 
Nida . . 
Tomy . . 
Lénárt . 
Valentin 
Teréz • .

Gömöry 
Szegő 
Miklósy 
Körmendy 
Lázár 
Hantos 
Ungvári 
Ihász 
Matány 
Asztalos

I. Lola nem akar tudni a rendes társasá
gáról. Amikor hazaérkezik elküldi az alkal
matlan vendégeket, elküldi még Bojdánt is, 
régi barátját, tanítómesterét, elválhatatlan kí
sérőjét Bojdán rosszat sejt. Elszakadna tőle 
Lola ? A táncosnő megnyugtatja : csak men
jen el és jöjjön később vissza, megint szépen 
együtt lesznek. Bojdán elmegy. Ekkor Lola 
bebocsátja Lászlót.

II. László Lolával édes mézesheteket tölt 
birtokán. De megérkeznek a régi cimborák, 
jön a direktor, aki kétségbeesetten szólítja 
vissza régi csillagát. Bojdán szavaira felébred 
a művésznő olthatatlan vágya a színpad iránt 
s a táncsosnőt visszahúzza szive oda, ahol 
diadalok várnak reá.

III. Lolában még él a László iránt érzett 
szerelem. László megjelenik, megbocsátaná a 
múltat a jövő kedvéért, de a szerelmesek 
már nem értik meg egymást. A táncosnő tán
cosnő marad.

Rrvay Sándor és Fia
cukrász buffet-ja a színházban az I. emeleten.

, Az árú és árá- j 
nak megjelö- : 

I lése melletti | 
if ajánlató kát: 

[ kérem a ki- | 
adóhivatalba : 

küldeni.

I Alim

Amerika leánya
veszek.

30 felvonásos filmkolosszus.



Népszínmű 3 felv. Irta : Szigeti József, 
z e m é 1 y e k :

Veres,
Ilon
Frici

. Szilágyi 
Hantos 

' Solymosigyermekei 
Sugár Mihály kiszolgált bakan-

. Ungvári 

. Ócskái 

. Ferenczi 
. Vári 
. Vidor 
. Iliász

esos .... 
Laci, fia ... 
Hangos, kántor .
Lidi, leánya 
Talléros, liuszárkíplár 
Huszárőrmester .

A Korzó-Moziban egész héten az

Amerika leánya
1916. március 27-én, hétfőn :

A vén bakancsos és fia a 
huszár.

I. Sugár kiszolgált bakancsos fia szereti 
Veres csapiár Ilon leányát A csapiárnak van 
egy fia, Frici, aki helyett Sugár Laci megy el 
katonának.

II. Sugár Laci megjön a háborúból ; az 
egyik karját elvesztette. Az alatt meg a csap- 
lárék nem nagyon viseltek gondot öreg édes 
apjára.

III. A vén bakancsos szerencsésen rászedte 
azokat, akik vesztére törtek és Sugár Laci 
végül is feleségül veszi, akit szeret.

POLLÁK TESTVÉREK
férfi és női divatcikkek legnagyobb raktára. 

Legmegbízhatóbb cég. Legolcsóbb 
beszerzési forrás.

Széchenyi-tér 17. 
Telefon : S55. sz.

Csekonics-utca 6. 
Telefon : 854. sz.

A színházban előadott összes 
darabok szövegkönyve kapható

SCHWARCZ JENŐ
könyvkereskedesében, 
Szeged, Széchenyi-tér 7.Telefon 324. szám.

Színházi helyárak :
Este Délután

Földszinti és első emeleti páholy 12.10 6.11) K 
Másodemeleti páholy .
Páholyszék a díszpáholyban .
Zsöllyeszék.......................
Elsőr. körszék az első hat sorb. 2.54 1.34 K
Másodr. körszék a többi sorokb. 2.04 1.04 K 
Elsőr.földsz. zártszék az első sor. 1.44 —.84 K 
Másodr. fsz. zártsz. a többi sor.
Másodéul, erkélysz. az első sor.
Másodem. erkélysz. a többi sor. 1.24 —.64 K 
Harmadéul, erkélysz. az első sor, .72 —.52 K 
Harmadéin, erkélysz. a többi sor. —52 -.42 K 
Karzati zártszék . . . —.32 —.32 K
Földszinti V. másodéin, állóhely —.82 —42 K 
Harmademeleti állóhely . . —.42 —.32 K
Tanuló- és katonajegy a föld

szinti és másodem. állóhelyen —.62 —.32 K 
Karzati állóhely .

. 7.10 4.10 K
3.04 1 64 K
3.04 1.64 K

1.24 —.64 K 
1.44 — 84 E

-.22 —.22 K

a legjobbak. KaphatoK a villanyerön 
berendezett gyárban Kárász-utca 8

A legjobb zongorákat, pianinókat és har- 
móniumokat olcsóbban mint bárhol 

az Alföld legna
gyobb zongora rak

tárában Szegeden, Feketesas-utca 9. sz. 
alatt (a városháza mögött) kaphatja meg
állapodás szerint részletfizetésre 

és jótállás mellett.
A választék oly nagy, hogy a főváros 

zongora raktárakban nincs külömb. 
Ugyanott használt zongorák becseréltet

nek, vétetnek és eladatnak. 
Zongorák és pianinók bérbe is adatnak.

1

i

EraTREKWARGYAK 

flSSl SZEGED

Horváth jtigi étterme Színház után friss vacsora. — .. 
terem bankettek és társas összejöve
telek részére. — Esténkint Erdélyi K. !- 
mán és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 

Telefon 920.

Külön

ajánlja 30 °|o szelvénykönyveit,
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1916. március 30-an, csütörtökön :
Nóra.

Színmű 3 felvonásban. Irta: Ibsen Henrik. 
Fordította: Reviczky Gyula, 

z e m é 1 y e k: 
ügyvéd . . Thuróczy

. Márkus Emília m. v. 
. Körméndy 
. Gazdy 

. . Szegő
. Miklóssy 
. Ajtainé

Helmer Róbe 
Nóra, neje . 
Rank, orvos 
Özvegy Lindenné 
Günther 
Mari . . .
Helén .

Történik: Helmer lakásán.
Helmer boldog házasságban él Nórával. 

Férje előtt, aki becézgeti, van egy titka. Mikor 
összekerültek s a férj megbetegedett, orvosa 
kijelentette, hogy csak úgy gyógyulhat meg, 
ha pár hónapra Olaszországba megy. Nóra 
1800 tallért szerez, melyre hamisítja haldokló 
apja aláírását. Évek során át különféle ürü
gyekkel szerzi méh férjétől a törlesztésre 
szükséges pénzt. Éppen Karácsony estélye 
van. Günther valami szabálytalanságot köve
tett el, amiért elbocsájtják intézetétől. Nórá
hoz fordul, eszközölje ki visszaheiyeztetését, 
mert különben nyilvánosságra hozza a vál
tóhamisítás dolgát. Günther megírja az áru
ló levelet a férjnek. Helmer megtalálja Günt
her levelét és felindulásában szemrehányá
sokkal illeti az asszonyt. Günther közben 
megbánta a dolgot, s visszaküldi a váltót. 
Helmer megengesztelődik de Nóra otthagyja 
családját.

HEIM ANTAL
TaMktäMtia i (Hl Csoiwáli-palata.)

bocsátani Renatót a várból, ha Isotta behívja 
az igazit — a kedvesét. Isotta mindenáron ki 
akarja küldeni Renatót a várból, de most 
már a fiú nem megy. Nem engedi a szerelmit 
s az az érzése, hogy lsottának szüksége vae 
az ő életére és önfeláldozására. S amikor 
Isotta megtudja, hogy a ma reggeli piros ró
zsa Renato szerelmi vágyát jelenti s nem az 
ö vétkét bizonyítja, mámorosán hull a fiú 
karjaiba.

111. felvonás. Telik az idő, és a condottiere 
minden percben hazajöhet. És az utolsó pil
lanatban Isotta megadja a toronyból a jelt 
Gionettónak. De hiába, mert Renato nem 
akar távozni a várból és végre Iáotta azt is 
megtudja, hogy miért. Gianetto aznap reggel 
esküdött meg egy leánnyal — és örökre el
hagyta Isottát s á világ előtt most már Ra- 
nato a, kedvese, akit a condottiere halálba is 
vitet. És Madonna Isotta nem éli tul szerel
messé halálát.

1916. március 29-én, szerdán Márkus 
Emilia m. v. :

A Madonna rózsája.

1916. március 28-án, kedden Márkus 
Emilia m. v. :

A Madonna rózsája.
Dráma 3 felvonásban. Irta : Hevesi Sándor.

Személyek:
Lorenzo da Montone condottiere Ungvári 
isotta, felesége . Márkus Emilia m. v. 
Barbara
Matteo, várkapitány .... Körmendy

.............................Thuróczy
Hantos

Isotta szolgáló lányai Asztalos 
Lázár

............................. Ihász
I. felvonás. Lorenzo da Montone, a con- 

dottierre rájött, hogy felesége, Isotta hűtlen 
lett hozzá és Matteotól, a várkapitánytól azt 
is megtudta, hogy valaki titkos utón jár be a 
feleségéhez a várba, amely valamikor az asz- 
szony tulajdona volt s melynek titkát is csak 
az asszony ismeri. Matteo, a várkapitány azt 
is megígéri a condottiernek, hogy még aznap 
este kézre fogja keríteni azt az embert, akit 
a condottiere keres. A condottiere hiába fag
gatja Isottát, az asszony nem árul el semmit 
s a condottiere a táborba megy. Madonna 
Isotta a veszedelemről tudósítani akarja ked
vesét Giunettot, de ekkor hallja meg, hogy 
a várból ki nem mehet senki, amig a con
dottiere távol van, sőt ő maga is csak úgy 
mehet ki, hogy a várkapitány kiséri katonái
val. Isotta ki sem akar menni a várból, ami
kor éppen a várkapitány révén hírét veszi an
nak, hogy olyan embert tartanak a kedvesé
nek, akit ő nem is ösmer. Madonna Isotta 
utána jár a dolognak s nagy meglepetéssel 
hallja öreg cselédjétől, Barbarától, a kit szen
vedélyesen faggat, hogy neki hónapok óta 
van egy titkos imádója, aki a szent Szűz ká
polnájában rózsát tesz a Mária szobra elé, 
amelyet Isottáról faragtak s aki azt reméli, 
hogy Isotta egyszer meg fogja érteni ezt a 
titkos üzenetet, elveszi a szobor mellől a ró
zsát és behívja őt a várba. Isotta csakhamar 
kész a tervével : elhatározza, hogy Gionettot 
megmenti s feláldozzá helyette azt ismeretlen 
fiatal embert, kit Renatonak hívnak.

II. felvonás. Isotta visszajön a kápolnából 
s a fiú utána jön a várba. Egy nagy jelenet
ben, amely kettőjük között játszódik le s a 
melynek során Gionetto — Renato pajtása — 
is lelepleződik, Isotta meginog és nem meri 
többé föláldozni a fiút, akinek szentséges ra
jongása, tiszta, lángoló szerelme, fiatalsága 
és szűziessége mélyen meghatja. Azonkívül 
rettentően nyugtalanítja Isottát, hogy az ő tu
domása szerint Renato mindig fehér rózsát 
vitt a kápolnába s azt hiszi, hogy a rózsa az 
ő bűnös kezétől változott pirossá, mert ő pi
ros rózsát talált a szent Szűz szobránál. Most 
már meg akarja menteni Renatót s a várka
pitányt is meggyőzi a fiú ártatlanságáról. De 
Matteo csakis abban az esetben hajlandó ki-

Miklóssy

Renato
Lidia
Eliza
Filoména
Egy tiszt
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BERÉNYI ÉS TSA nir/i
modernül berendezett női ka
lapáruháza az uj Csongrádi
palotában (Takaréktár-u. 8.)
LEGUTOLSÓ DIVAT ! !

Amerika leánya
két naponkint folytatólagosan.

1916. március 31-én, pénteken :

Limonádé ezredes.
Énekes bohózat 3 felvonásban. Irta: Harsányi 
Zsolt. Zenéjét szerzetté : Vincze Zsigmond.

Személyek :
Gróf Szentmarjay, huszárezredes Solymossy
Lenke, a leánya...........................Koháry
Gravenstedt György herceg . . Sümegi
Csók hadnagy...........................Vidor
Kemény hadnagy .... Ihász 
Nagymáté hadnagy .... Rende
Marietta...........................................Hilbert
Thass kapitány...........................Rózsa
Margit, a felesége .... Asztalos 
Von Planitz Neuhausen főhadnagy Ungvári 
Olga, a felesége 
Apostagi Soma .
Szakáll őrmester
Kati, az ezredesek szobalánya . Dérv 
Miska, a herceg kutyamosója . Matány

. Miklóssy
I. Gravenstedt herceget Szentmarjay huszár

ezredébe helyezteti az apja. Szentmarjay ke
ményen kordában tartja ezrede tisztjeit György 
azonban nem szokik le a lumpolásról. Egyéb
ként szerelmes az ezredes leányába, Lenkébe.
György és Lenke összevesznek, mert a lány 
féltékeny a cirkuszi lovarnőbe.

II. Lenke kikutatja Györgynek a lovarnővel 
való levelezését, melyből kiderül, hogy György 
artatlan. Boldogan kibékülnek. A hadnagyok 
elkezdenek pezsgőzni és az ezredes rajtuk üt.
Először haragszik, de aztán iszik o is. György
nek odaadja a Lenke kezét. Később el
jönnek Marietta és Lenke s hazaszállítják 
az elázott ezredest.

III. Apostagi révén kiderül, hogy György 
volt a szerencsés leánykérő. Ezekután az ez
redes is elveszi Mariettát, Apostagi busás 
províziókat kap ajándékul és a vigasság 
általános.

Teljes lakberendezések és 
fehér zománcozott bútorok 
:: nagy választékban. ::

Tudja Ön már, hogy mi a

I

Nőknek nélkülözhetetlen fer-. Hantos 
. Ferenczi 
. Szilágyi tőtlenítő szer.

Szekerkáné .

□□□□□□□□□□□□□G
FDEEL EDE, SZEGED uizuBzeték, iürdiümnde- 

zés és iparmüuBszBfl fár- 
... _ ... . , gnak és g g e n m e k-II] Csongrádi palota Hadak *. -

úri-, női-divat, 
knlap-és cipő
raktára

„Le g o 1 c s ó b b 
bevásárlási 

forrás !
GROSZ J.
ezel. Gyéres M. Márton 

SZEGEDEN, TISZA-SZÁLLÓ MELLETT.

Bu/hor-O't'fclion

Csongrádi Takarékpénztár palotájában.
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1916. április 1-én, szombaton : VAGY Ő VAGY SENKIésa 
VÉGRE EGYEDÜL 
hangjegyei kaphatók : 
Telefon 327. szám.

SCHWARCZ JENŐCigányszerelem.
Operett 3 felv. írták : Willner és Bodánszky. 
Zenéjét szerzetté : Lehár Ferenc. Fordította : 

Gábor Andor.

könyvkereskedésében, 
Szeged, Széchenvi-tér 7.

Ingyenjegy sorsolásunk.
Lapunk előfizetői és számonkénti vá

sárlói alanti pályázó szelvényünk pon
tos kitöltése és a színház előcsarnoká
ban felállított urnánkba való bedobása 
által résztvehetnek egy színházi kör
szék és egy Korzó-mozi zsöllyejegy 
kisorsolásában. Azonban, ha a sorsolás 
nyertese lapunknak nem előfizetője, 
vagy hirdetője, a jegyet csak az eset
ben szolgáltatjuk ki, ha legalább 1 3-ra 
előfizet.

A múlt heti sorsolásunk nyertesei :
A színházi körszékjegyet elnyerte : 

Berényi Károlyné Takaréktár-utca 8.
A Korzó-mozi zsölyejegyét elnyerte : 

Szögi Etel Alföldi-utca 52.
A nyerteseknek a jegyeket megkül- 

döttük.

Személyek:
Dragotin Péter .
Boleszku Jonel .
Dimitrianu Kajetán a polgár- 

mester fia ...
Józsi, cigány ....
Mózsi, korcsmáros .
Masa . . . .1 .
Zórika, Dragoiin leánya 
Jolán, unokahuga
Kőrösházy Ilona birtokosnö . Déry 
Julcsa, Zórika dajkája . . . Miklóssy
Kéryné.................................. Ajtainé
Polgármester.............................Rózsa

I. Jonel lakodalmát tartja Dragutin leányá
val; Józsi cigánylegény akinek anyját a Jonel 
apja elcsábította volt, bosszúból megakarja 
rontani Jonel boldogságát és rábeszéli Zóri- 
kát, hogy szökjön meg vele. Zórika előbb 
iszik a Cserit a vizéből, hogy a bojár babona 
szerint megálmodja a jövőjét.

II. Zórika elalszik és azt álmodja, hogy Jó
zsi elszöktette és nagyon rosszul bánik vele.

III. Reggel véget ér az álom, s Zórika ke
zét nyújtja a szerető Jonelnek.

. Solymossy 

. Sümegi

. Mafány 
. Ocskay 
. Szilágyi 
. Ihász 
. O. Hilbert 
. Koháry

PÁLYÁZÓ SZELVÉNY
a Színházi Újság ingyenjegy sorsolására'.

Katonatiszti, használatlan (a pályázó neve) '

hálózsák (lakhely) 

(utca, házsz.)
illenőr- 
zési sz.:

28vízhatlan vászonból, olcsón eladó. 
Cim a kiadóhivatalban.

A szerkesztésért felelős : Dr. Lugosi Döme.

re- ee
? Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hirneues * 

LEIHZlNBÉR-féle
!
!
!:
i7/ %

HñlFESTŐT. 1= ■k i900í»\\ :
:I

ii Kltüuntete 1912. Brand Prix és aranyéremmel. 
Kapható adagja korona 2.50 minden színben:

! LE1NZ1HGER GYULH gyógyszertárában SZEGED.
Szeged-Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)»

ee se



UJéber mátyás
úri szabó SZEGED, 5ZECHEHY1-TÉR 6. SZGÍTl.
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OPERETTEK E5 OPERñK
ének és zeneszámai kaphatók az ország legnagyobb lemezraktárában,
Havonkint uj fölvételek! Órák, ékszerek nagy választékban. Óra és gramo- r* ]_ ) 
ton szakszerű javi- _ — r _ chronometer és mii- Sæ\S]
tása jótállás mellett. / fDrh 1 fS 7 C r?T órás Kölcsey-utca 7
Képes árjegyzék ingyen! JCI (Prófétávalszemben;

1 r1 ro r 1 o
Schwarcz és Buchalter-cég 
= részére fontartott hsly. =

Ol jOL J

a hölgy közönség
igényeire való különös tekintettel: divatlapok, édességek, Kugler, pezsgőfröcs, tokaji poharanként
A Tisza kávéházban
■ ■ ■ ■

Î Danner Mihály Prágai sódar, hi- '' 
deg felvágottak. 
Caviar és szardí
niák. Pezsgők.

Színházi cukorkák
bor-, csemege-, és füszerkereskedése dús választékban.

i Szeged, Széthengi-tér u crtrs5fÄV
■ ■ ■ ■

Horváth yági -étterme Színház után friss vacsora, 
terem bankettek és társas összejöve
telek része. — Esténkint Erdélyi Kálmán 

és Urbán Lajos zenekara muzsikál. 
Telefon 920.

Külön

ajánlja 30° 0 szelvénykönyveit.

o Mindennemű táv- és látcsövek, saját készítésű 
KELLNER MÁRTON § szemüvegek,orrcsiptetők, iorgnettek, mindennemű 

o fém- és békatekenős keretbe és minden az op- 
Q ti kai szakmában. Fényképező gépek. Fényképészeti cikkek.

KULñRIUm0

szakoptikus és mechanikus

Szeged, Hárász-u. Ungar-Mager palota.
*s—

FISCHER K. órás és ékszerész
fl legoKsótib órák és ékszerek FISCHER K. órás- és ékszerésznél szerezhetek he.

^Cégemre kérem figyelni, mert üzletem nem azonos a volt Fischer Testvérek üzletével.^

a Corsó kávéhaz 
mellett. --------------

i

FÉRFISZABÓ, ELSŐ SZEGEDI MÜSTOPPOLÓ 
DEÁK FERENC-UTCA 25 a SZÁM.

Szegeden, Kárász-u. 10., Várnayval szemben. 
Kalapok, fehérneműek, nyakkendők, férfi 
:: divatkülönlegességek nagy raktára. ::

Legnagyobb választék ! Legszebb árúk ! 
Legolcsóbb árak !

<▻ <▻
űri ímilizlBl

□□
Telefon 838.Te

le
fo

n 
83

8.□□



Április 1-2., U. rész.
A gyorsaság királya (1 

felv.)
Az ördög cimborája (4 

felv )
Április 8—9., III. rész.

A félelmes Black bandája 
(1 felv.)

Hajsza a pokol zátonyán 
(2 felv.)

Befejezés. Pauline utolsó 
kalandja.

Március 28-29., III. rész.
A vad nyugaton (3 felv.)

Március 30-31., III. rész.
Old avenue rejtelmei (1 

felv.)
Minden poklon keresztül 

(3 felv.)
Versenyfutás a halállal (2 

felv.)

Március 24 25., I. rész.
Bevezetés. (3 felv.)

Katasztrófa a levegőben 
(2 felv )

Március 26 27., II. rész.
A rejtelmek éjszakája (2 

felv )
Légyott a tenger alatt (2 

felv.)
Hajsza életre-lialálra (2 

felv.)

Jegyváltás az összes napokra a Korzó-mozi irodájában.

A tévedések és kellemetlenségek kikerülése végett a jegyek fenntartva 
nem lesznek. — Kéretik a t. közönség jegyeit megváltani és elvinni.

Ï 33/~^
H ELYñRRK;

[ 5
"N

Katona-, diák- és gyermekjegyek : 
Emeleti páholyülés 70 fill., Zsöllye 
60 fill.. 1. helv 50 fill., II. hely 40 

fillér, III. hely 30 fllér.

Emeleti páholyülés 1.40 kor. Zsöllye 
1.10 kor. I. hely 90 fillér, IÍ. hely 70 

fillér, 111. hely 40 fillér.
diák- és gyermekjegyek csak szombaton és vasarnap a 2 órai elö-Katona

adáson adatnak ki. — Előadások hétköznapokon 5, 7, és P órakor,vasárnap
2, fél 4, 5, 7 és 9 órakor. — Minden előadáson számozott helyek.

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában, Szegeden. 1916.

SZÍNHÁZI ÚJSÁG.16

KORZÓ mozi
Igazgató: UR5 5RND0R. Telefon : 11 — 85.

Műsor:
i

A kinematográfia legnagyobb szenzációja !

Március 24-től április 9-ig, minden két napon újabb folytatás.

Amerika lánya
6 részben, 30 felvonás.


